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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS:

A. considérant qu’il est primordial d ’assurer un 

niveau maximal de sûreté et de sécurité nucléaires et 

de radioprotection;

B. considérant que la sûreté maximale nécessite 

une attention permanente et qu’il est indispensable 

de rechercher, d’améliorer et d’appliquer de nouvelles 

mesures en matière de sécurité;

C. considérant qu’il est nécessaire de tendre vers le 

niveau zéro d’émissions radioactives en appliquant les 

best available technologies;

D. vu l’utilité indéniable de la production de radio-iso-

topes à des fi ns médicales mais tenant compte égale-

ment de la dangerosité de ces processus de production;

E. considérant qu’une meilleure coordination des 

autorités, y compris les autorités locales, provinciales 

et les autorités de contrôle nucléaire ainsi que l’Institut 

national des Radioéléments (IRE), est indispensable;

F. vu la décision prise en août 2008 de réaliser une 

étude épidémiologique à l’échelon national “Regional 

differences in the incidence of thyroid cancer: true dif-

ferences or variations in medical practice?”–“Monitoring 

of possible health effects of living in the vicinity of 

nuclear sites in Belgium” et le fait que les résultats de 

celle-ci ne sont pas encore connus;

G. considérant qu’une transparence maximale est 

souhaitée en matière nucléaire;

H. constatant un manque de formalisation dans la 

répartition des tâches entre les différentes instances 

concernées;

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS:

A. acht het primordiaal een maximaal veiligheids- 

en beveiligingsniveau te waarborgen tegen nucleaire 

risico’s en stralingsrisico’s;

B. vindt dat permanent aandacht moet worden 

besteed aan maximale veiligheid, alsook dat het on-

ontbeerlijk is betere casu quo nieuwe veiligheidsmaat-

regelen uit te werken en toe te passen;

C. acht het noodzakelijk te streven naar een nulniveau 

van radioactieve lozing, door gebruik te maken van de 

best available technologies;

D. wijst op het onomstootbare nut van de productie 

van radio-isotopen voor medische doeleinden, maar 

attendeert tegelijk op het gevaar van deze productie-

processen;

E. vindt het onontbeerlijk te komen tot een betere 

coördinatie tussen de diverse overheden, inclusief de 

lokale en provinciale overheden, de nucleaire-controle-

instanties en het Nationaal Instituut voor Radio-elemen-

ten (IRE);

F. herinnert aan de beslissing van augustus 2008 

om een nationaal epidemiologisch onderzoek uit te 

voeren “Regional differences in the incidence of thy-

roid cancer: true differences or variations in medical 

practice?”–“Monitoring of possible health effects of 

living in the vicinity of nuclear sites in Belgium” en stipt 

in dat verband aan dat de resultaten van dat onderzoek 

nog steeds niet bekend zijn;

G. beschouwt een maximale transparantie in nucle-

aire aangelegenheden als wenselijk;

H. constateert dat de taakverdeling tussen de ver-

schillende betrokken instanties formeel onvoldoende 

geregeld is;
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DEMANDE AU GOUVERNEMENT:

1. de prendre toutes les mesures nécessaires et utiles 

pour atteindre les objectifs de sûreté, de sécurité et de 

radioprotection sur le site de l’IRE;

2. d’entamer une réfl exion sur la défi nition légale de 

l’obligation pour l’exploitant de garantir une culture de 

sûreté maximale;

3. d’inclure dans les conditions d’autorisation de 

l’IRE:

— de nouvelles obligations telles que des certifi ca-

tions supplémentaires dans les domaines de la qualité, 

de l’environnement ou de la sécurité au travail, visant à 

une protection maximale des travailleurs et des riverains 

de l’IRE;

— l’obligation de prendre toutes les mesures néces-

saires et utiles pour tendre vers le niveau zéro d’émis-

sions radioactives, notamment en appliquant les best 

available technologies et en instaurant des procédures 

de sécurité efficaces;

4. de conclure dans les meilleurs délais l’étude épi-

démiologique “Regional differences in the incidence of 

thyroid cancer: true differences or variations in medical 

practice?”–“Monitoring of possible health effects of 

living in the vicinity of nuclear sites in Belgium”;

5. en matière de coordination:

— de formaliser dans un protocole d’accord la réparti-

tion des compétences respectives de l’Agence Fédérale 

de Contrôle Nucléaire (AFCN), de la Direction Générale 

Centre de Crise (DGCC), des exploitants nucléaires et 

des autorités locales en ce qui concerne la communi-

cation en temps de crise;

— de formaliser un système d’information contrai-

gnant en cas d’incident dans une exploitation nucléaire;

— de préciser la mission de la DGCC;

— de préciser la mission de l’AFCN;

— d’assurer une meilleure concertation entre les 

autorités locales et les autres autorités concernées 

quant à l’élaboration de leur plan d’urgence nucléaire 

et radiologique et en cas de déclenchement de celui-ci;

VERZOEKT DE REGERING:

1. alle nuttige en nodige maatregelen te treffen om 

de doelstellingen inzake veiligheid, beveiliging en stra-

lingsbescherming op de site van het IRE te garanderen;

2. een denkoefening aan te vatten over de wettelijke 

defi nitie van de aan de exploitant opgelegde verplich-

ting om een maximale veiligheidscultuur tot stand te 

brengen;

3. in de vergunningsvoorwaarden aangaande het IRE 

de volgende aspecten op te nemen:

— nieuwe verplichtingen zoals bijkomende certifi -

ceringen op het stuk van de kwaliteit, het milieu of de 

arbeidsveiligheid, waarmee een maximale bescherming 

van de werknemers en de omwonenden van het IRE 

wordt beoogd;

— de verplichting alle nuttige en nodige maatrege-

len te treffen om te streven naar een nulniveau van 

radioactieve lozing, met name door gebruik te maken 

van de best available technologies en door efficiënte 

veiligheidsprocedures in te stellen;

4. zo spoedig mogelijk het epidemiologisch onder-

zoek “Regional differences in the incidence of thy-

roid cancer: true differences or variations in medical 

practice?”–“Monitoring of possible health effects of 

living in the vicinity of nuclear sites in Belgium” af te 

ronden;

5. inzake coördinatie:

— formeel een protocolakkoord te sluiten over de 

verdeling van de bevoegdheden inzake crisiscommu-

nicatie tussen het Federaal Agentschap voor Nucleaire 

Controle (FANC), de Algemene Directie Crisiscentrum 

(ADCC), de exploitanten van kerninstallaties en de 

lokale overheden;

— een dwingend informatiesysteem te formaliseren 

in geval van een incident in een kerninstallatie.

— de taak van de ADCC nader te preciseren;

— de taak van het FANC nader te preciseren;

— te zorgen voor beter overleg tussen de lokale 

overheden en de andere betrokken overheden, met 

betrekking tot de uitwerking van hun nucleair en radio-

logisch noodplan en voor het geval dat dit noodplan 

wordt afgekondigd;
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— d’assurer l ’information complète des autorités 

locales concernées dans un rayon de dix  kilomètres 

autour de l’IRE quant au risque nucléaire, à tout incident 

et aux mesures à prendre;

6. de faire réaliser, immédiatement après le stress test 

prévu en 2012, un audit de suivi de l’IRE par l’AFCN, 

en partenariat avec un organisme étranger de contrôle 

nucléaire tel que l’Autorité de Sûreté Nucléaire (ASN) 

et si cela s’avère possible avec l’Agence Internationale 

de l’Énergie Atomique, afi n d’évaluer le suivi de l’audit 

de l’IRE réalisé en novembre 2007 par l’AFCN et l’ASN;

7. de présenter un rapport annuel d’évaluation au 

Parlement sur la mise en œuvre des présentes recom-

mandations.

— de betrokken lokale overheden in een straal van 

tien kilometer rond het IRE volledig te informeren over 

het nucleaire risico, over elk incident en over de te ne-

men maatregelen;

6. onmiddellijk na de stresstest voorzien in 2012, een 

follow-upaudit van het IRE te laten verrichten door het 

FANC, in partnerschap met een buitenlandse nucleaire-

controle-instantie zoals de Autorité de sûreté nucléaire 

(ASN) en, zo mogelijk, het Internationaal Agentschap 

voor Atoomenergie, teneinde na te gaan of al dan niet 

gevolg werd gegeven aan de in november 2007 door 

het FANC en de ASN uitgevoerde audit van het IRE;

7. het Parlement jaarlijks een evaluatieverslag te 

bezorgen over de tenuitvoerlegging van deze aanbe-

velingen.

Bruxelles, le 19 janvier 2012

Le président de la Chambre

des représentants,

La greffière de la Chambre

 des représentants,

Brussel, 19 januari 2012

De voorzitter van de Kamer

van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer

van volksvertegenwoordigers,

André FLAHAUT

Emma DE PRINS
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